CLAUDIA BERZOINI
PERSONAL DETAILS
                                                  

Date of Birth: 

January 11th, 1975

Nationality: 

Italian

Residence: 

Cassina de’ Pecchi (Mi) – Via Don Vismara 1/C

Telephone:

Mobile 320/1908146

Home: 02/95305111

E-mail: 

clo_BC@libero.it






EDUCATION


· University: Degree in Lingue e Letterature Straniere Moderne (Modern Foreign Languages and Literatures), Università Statale di Milano. Major language: English, Minor languages: Spanish and German.

· High School: American High School Diploma, South Burlington High School, Burlington, Vermont, USA. Equivalence to Liceo Scientifico diploma.
LANGUAGES


· Italian: Native speaker

English: Advanced, Bi-lingual: Italian-English

· Spanish: Intermediate 
· German: Beginner 
COMPUTER SKILLS

Good knowledge of the main Windows applications (Office: Word, Excel, Power Point), including network applications and e-mail software. Very good knowledge of Acrobat. 

Use of CAT tools and translation memory tools, like IBM TranslationManager, Ricoh Proofreader, FLIPSTT UI/OI.

EXPERIENCE



· Ricoh Italia SpA 
Marketing Coordinator for the Translation Area, I work as Italian Chief in-house Translator the European Language Center, a department which is directly managed by the European Headquarter, Ricoh Europe B.V., Amsterdam, Holland. 

I coordinate a team in charge of the technical translation of all user interface material related to Ricoh devices and software. 

The main activities include: Translation and proofreading of user manuals, translation and editing of sales manuals in cooperation with product managers, brochure editing, device operation panels translation and panel checks. 

Experience as Simultaneous Interpreter during commercial and technical training sessions, translating from English into Italian and from Italian into English.

Consecutive Interpreter during internal and external company meetings.

FREELANCE TRANSLATION

I work as a freelance translator as well, translating from English to Italian and from Italian to English, different kinds of texts in technical, engineering, marketing, literary, legal, medical/scientific and sports areas.

Some references and translation agencies I work with:

University of Milan, Physical Sciences Faculty - Translation of sport/medical articles.

Sicily English translation agency - Translation of legal contracts from Italian to English.

The British Centre translation agency - Translation of legal contracts, literary/philosophical treatises from Italian to English

Translation Department N.Y. translation agency – Translation of technical manuals from English to Italian

Homo Sapiens translation agency – Translation of academic curricula and personal specifications from Italian to English 

ProfitsGroup translation agency – Traslation and cooperation within a translation team of technical/engineering material related to oil industry, from English to Italian.
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